
ゴールドマン・サックス・バンクUSA 東京支店 

 

 

 

反社会的勢力による被害を防止するための基本方針 
 

※ 本方針において「反社会的勢力」とは、暴力、威力と詐欺的手法を駆使して経済的利益を追求し、ま

たは市民社会の秩序や安全に脅威を与える集団または個人をいいます。暴力団、暴力団関係企業、総会屋

等の属性要件とともに、暴力的な要求行為、法的な責任を超えた不当な要求等の行為要件にも着目して判

断します。 

  
当支店は、反社会的勢力による被害を防止するため、以下の基本方針に基づき、反社会的勢力

と一切の関係を持たない取組みを進める。  

 

 第一条  反社会的勢力による不当要求は、人の心に不安感や恐怖感を与えるものであ

り、何らかの行動基準等を設けないままに担当者や担当部署だけで対応した場合、要求に

応じざるを得ない状況に陥ることもあり得るため、具体的な行動基準を社内規則として整

備し、担当者や担当部署だけに任せずに、代表取締役等の経営トップ以下、組織全体とし

て対応する。  

  

 第二条  反社会的勢力による不当要求に対応する従業員の安全を確保する。  

 

 第三条  反社会的勢力による不当要求に備えて、平素から、警察、暴力追放運動推進

センター、弁護士等の外部専門機関と緊密な連携関係を構築する。 

  

 第四条  反社会的勢力とは、取引関係を含めて、一切の関係を持たない。また、反社

会的勢力による不当要求は拒絶する。  

  

 第五条  反社会的勢力による不当要求に対しては、民事と刑事の両面から法的対応を

行う。  

  

 第六条  反社会的勢力による不当要求が、事業活動上の不祥事や従業員の不祥事を理

由とする場合であっても、事案を隠ぺいするための裏取引を絶対に行わない。  

  

 第七条  反社会的勢力への資金提供は、絶対に行わない。  
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Basic Policy to Prevent Damages from Antisocial Forces 
 

* In this policy, “antisocial forces” stand for groups or individuals who seek for economic profits or 
threaten the order or security of civil society by violence, power or fraudulent means. 
 The Branch identifies an antisocial force based on not only its attribute such as a crime syndicate 
(boryokudan), a company related to a crime syndicate, a corporate extortionist, etc., but also its 
behaviour such as an abusive request, unjustified claim beyond legal responsibility, etc. 

 
In order to prevent damages from antisocial forces, our Branch, has taken measures derived 
from the basic policy below, to ensure we never become engaged in relations with 
Antisocial forces, 
 

Article 1.  Unjustified claims from antisocial forces create anxiety and fear. An 
employee or responsible department who receives one of those claims might be 
compelled to comply with a demand if there is no agreed procedure to respond.  
Therefore, we establish internal policies which stipulate standards of conduct, and the 
entire branch including senior executives such as the Representative Director confront 
such forces rather than leaving it with an employee or responsible department. 
 
Article 2.  Ensure security of the employees who respond to unjustified claims from 
antisocial forces. 
 
Article 3.  Establish close relationships with the Police, the National Center for 
Elimination of Boryokudan, legal counsel, and other external experts in the event of an 
unjustified claim. 
 
Article 4.  Do not engage in any relationship, including business relations, with 
antisocial forces. Moreover, reject any unjustified claims from antisocial forces. 
 
Article 5.  Use civil and criminal law to respond to unjustified claims from antisocial 
forces. 
 
Article 6.  Never enter into negotiations to settle an unjustified claim even if the 
cause of an unjustified claim is misconduct related to business activities or by an 
employee. 
 
Article 7.  Never provide funding to any antisocial forces. 

 
 
 
 
 

This is a translation of the original policy which is in Japanese.  There may be inaccuracies in this 
translation and, in the event of any inconsistency between this translation and the original 
Japanese version, the original Japanese version shall prevail. 
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